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AITO®AXH THX EMNITPOIIHZ
g 16ng Iovkiov 1997

Y10 TV KGTdpTion npocepiviv KaTah0YOV EYKATACTACEMY TPITOV LOpAV and Tig onoieg Ta
Kparn péln emrpémouy TIG E160YQYEG MPotovimv pe 6dom To Kpéag

(Keipevo mov mapoverdier evéwaoépov yia tov EOX)

(97/569/EK)

H ENITPONH TON EYPQIAIKON KOINOTHTON,
"Eyovtog vroym:
™ ouvdnkn v v idpvon g Evpenaikfg Kowomrag,

mv anoeacT 95/408/EK tov Zupbovriov, g 22a¢ fovviov
1995, GYETIKA UE TIG AERTOUEPELEG KOTGPTIONG, Y10 Uit WETO-
Botikf) nepiodo, TPOCWPVOV TUVAKOV EYKOTOCTACEDY
pltov Yopodv and Tig onoleg emTPENLTAL 0Ta KPATH WEAN
vo ciobyouy opiopéva poidva Cwiktfg mpothevong, mpoi-
ovta oheciag ) (ovra didvpa pardxio (1), Orwg TpononOL)-
Inke teAevtaia and v anodgacn 97/34/EK (), kon 1diwg 10
&pdpo 2 maphypagos 1 kot 10 &pdpo 7,

Extipovrag:

ot pe v andeoon 79/542/EOK tov Zupbouvhiov (), Onwg
tpononotdnke TeAsvTaia and ™y andpacn 97/160/EK tng
Entpong (*), xatoptiletar kordhoyog tpitov yopdv and
T1g omoieg T KpaTn WEAN emTpEmouy Tig ELoaY®YEG TPOLO-
viov e Baomn 1o Kpéag

ot Exer kataptiodel kotdhoyog Tpitov ywphv amd Tig
omoicg Ta kpATN WEAN EMTPEMOUY Tig ELCAY@YES TPOIOVILV
ue Baon 1o Kpfag TMOvAepikdV Kar aypiwv Inpopdtev
obppavo, ue v odnyie 92/118/EOK touv Xupbouiiov (%),
omw¢ tporonotfdnke TeAsvtaio and v odnyio 96/90/
ot pe v onopacn 94/278/EK g Emtponng (), omwg
tpononomInke teAsvtain and v andpact 96/344/EK (%),
katoptiletal katdhoyog Tpitwv X@pdv and Tig onoitg T
KpéTn wEAT emiTpénovy Tig elo0yYES TPotdvTav pe 6don 1o
Kptag KOuveMoD Kot eKTPEPOUEVOY IMpopdTov:

011, yio moAMEg YMPES MOV AVOPEPOVTOL GTOV KOTUAOYO
QUTH, O OpOL LYEIOVOULKOD EALYYOL KOL 1) KTNVIOTPIKT
TOTONOINGT MOV ANOLTOOVTAL Yia TNV ELOQAYWYT TPOtOVTQVY
ue 6aon to kptag kadopilovrar pe TG amoEACE NG
Emtpontig 97/221/7EK (°) a@evog, kou etipov omd tnv
anoeacn 97/41/EK (%)

6t m Emtponhy ¢habe and opioptves and avtés Tig Tpiteg
YOPES TOVG KATAAOYOUG EYKATOOTAOE®Y, GUVOBELOPEVOLG
and cyyuhoelg OTL Ol £YKOTAOTAOES QUTEG MANPOLY Tig
ovéhoyeg vyelovopikeg anathoelg g Kowvomrag kau o1,

() EE aptd. L 243 ¢ 11 10. 1995, . 17.
() EE ap18. L 13 g 16. 1. 1997, o. 33.
() EE ap8. L 146 g 14. 6. 1979, . 15.
(*)EE aptd. L 62 g 4. 3. 1997, o. 39.
() EE api8. L 62 g 15. 3. 1993, . 49.
() EE api3. L 13 mg 16. 1. 1997, o. 24.
()EE opt8. L 120 mg 11. 5. 1994, o. 44.
(¥) EE apt8. L 133 ¢ 4. 6. 1996, o. 28.
() EE apt9. L 89 mg 4. 4. 1997, o. 32.
(™ EE optd. L 17 g 21. 1. 1997, o. 34.

ot MEPINTOON Wn THPNONG TV EYYVICEOV ALTOV omd
K&mowr eYKoTdotaon, Jo  Umopoloav Vo avasToAovvV
Spaomprotyreg eboyoydmv Toug pog TV Evponaikh Kowod-
mior

ot dev xotéotn duvatd v v Emtpony va Sieoeparioce
T GLUEOPPMOT} TOV EYKATACTACEDV OMOV TOV EVOLOPEPO-
UEVOV TPITOV YOPOV TPOS TIG KOLVOTIKEG AmoLtioels, ovTe
Kol TV eyKupdTNTo. TV Tapeyduevav and v apuddia
apyf] eyyvicewv:

011, Y100 Vo ano@evydel 1 SLOKOM TOV EUNOPIKGY GUVOALN-
YOV oL apopovv mpoidvio e Baom To kpfag mou mpotp-
yovian and T ev AOYe Yopes, kodictatol anapaitnto vo
napotadei n mepiodog kot TV omoia Tae kPt WEAW Ja
gkakohovdfoovy Vo elodyouv mpotovia pe Baon 1o KpEog,
10 OMOLe TIPOEPYOVIAL OO TS UVILYVOPLOUEVES CYKOTUOTTA-
ocig pe v emeOAagT OTL 1) gUTopia TOV TPOLOVIOV QUTMOV
neplopiletor oty £3vikn ayopd: OTL, Katd ™ dbpkeio g
napdtaong avtig n Emtpom Jo Mdber and tg ev AMdyw
YOPES TIg EYYVAGELS OV ivol AMOPAITITES VIO TNV GUUTEPI-
Anyn Toug oTov KatdAoyo oOpeove ue tn Sadikacio ov
avapépetal oy anopacn 95/408/EK tov ZuvpbBouvdiouv:

o1, 6oov apopa v Toeykh Anpokpatia, £xel kotoptiodel
nivokag eykataotocmv pe v andeacsn 97/299/EK g
Emutponig (M)

o1t petd ™ MEn g ev Aoy mpodeopiog, de Ja eival Suvo-
TOV Y Tig Tpiteg Ywpeg nov dev duabibacav Touvg Katakd-
YOUG EYKOLTOOTACE®Y GUVOSELOHEVOUS OMO TIG KOTAAANAES
gyyvfioels, va efdyouv mpotdvia pe 64om 1o Kpéog oTnVv
Evponaix Kowdmra:

011, KATO GUVERELD, QVAKEL GTNV OPROSLOTHTO TOV KPUTOV
ueddv va drasearilovv 611 o eykotaoThoeig and Tig onoieg
gloGyovy mpoidvio pe Baom 1o kpEag mAnpodv Tig anath-
ot1g mopaywyng kou Siddectig Toug 010 gundpLo, Ot OMoieg
dev pmopel va gival Ayotepo owotnpis and TiG KOLVOTLKES
anouthioetg

o1, ouvenmg, elvot duvatdv va KatapTioJouy Tpocsmpivol
KATAAOYOL EYKATOOTACEDY TAPUCKEUTIC POTOVIWV PE BAoT
TO KpEOG YOt OPLOUEVES YDPES

ot 1 vijoog Mavpikiog dlabibaoce, ooppava pe 1o dpIpo 2
mg andeaong 95/408/EK, 1o otoryeion pog eyKataoToong
nov emtpénetan va e&dyet mpog v Evponaikh Kowotnta:

("M EE apt8. L 124 g 16. 5. 1997, o. 50.
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OTL 7 EYKATAOTOOT QUTH OV ANOTEAECE OVTIKEINEVO, EMITO-
TOG KOWVOTIKTG EMIEGPNONG TANPOL TIG VYELOVOWIKEG Qmait-
thoelg Ko unopel, and do ko TEpa, VoL SUUTEPIANPIEL oTOV
TPOCHPLVO KATALOYO T®V EYKATACTACE®Y MG Tig Omoicg
smTpénetal 1 eloayoyn npotdviev pe 6don 1o kpéag OTL
TpEMEL EMOUEVEOS VoL Tpomomondel katd v Evvola avth 1
anéeoaon 97/365/EK g Emtpomng (')

0Tt Toe péTpa MOV TPOBAEMOVIOL GTNV TAPOLGH AMOPUOT)
givol oOUEOVE WE TN YVOUN NG HOVIUNG KINVIOTPIKNG
EMLTPOTTNS,

EZEAQIE THN ITAPOYZA AIIOQAZH:

ApSpo 1

1. To kpdtn uEAN emMTPENOLY TIG ELCAYWYES TPOIOVIOV pE
6aon 10 Kpfag and TG EYKUTACTAGELS TV TPITOV YOPOV
nov epeaivovioan ato mapdpTnpa 1.

2. 'Ocov apopt TPiTeg YOPEC, EKTOG ALTOV TOL ERPaivo-
vtou 010 Topdptnpa I, o kpdtn péAN pnopovv va eykpivouv
£YKATOOTACELS YIOL TV €l0ayoyh) mpoidviev pe 6dom 1o
kptog tog v 1n lavovapiov 1998.

()EE aptd. L 154 mc 12. 6. 1997, o. 41,

3. O eioaywyég mpotoviov pe Baom 10 kpéag eEakoAov-
Jovv v vrdkevtar otg kotvotikég Siatabelg mov Exouvv
Jeomiotel oTOV KTMVIATPLKS TOUEQ.

ApIpo 2
To napdptnua g andeacng 97/365/EK tpononoteitan pe

mv mpoadnkn g Anpokpatiag g vioou Mavpikiov
ooppove pe 1o napaptue 1 ™mg napodoag andeacg.

ApJpo 3
H napovoa anodeaon epappoletar and v In lovAiiov 1997,

ApJpo 4

H noapovoo andéeoacn ancvdbvetar oto kpatn uéAn.

BpuEéiree, 16 lovhiov 1997.

Tl v Emzpont
Franz FISCHLER
Méros g Emtponng
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ANEXO I/ BILAG I/ ANHANG I/ [TAPAPTHMA I/ ANNEX I/ ANNEXE I/ ALLEGATO I /
BIJLAGE 1/ ANEXO I/ LIITE I/ BILAGA I

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS / LISTE OVER VIRKSOMHEDER / VERZEICHNIS DER

BETRIEBE / IIINAKAZL TQN ET'KATAXTAZEQN / LIST OF ESTABLISHMENTS / LISTE DES

ETABLISSEMENTS / ELENCO DEGLI STABILIMENTI / LIJST VAN BEDRIJVEN / LISTA

DOS ESTABELECIMENTOS / LUETTELO LAITOKSISTA / FORTECKNING OVER
ANLAGGNINGAR

Producto: productos carnicos / Produkt: kedprodukter / Erzeugnis: Fleischerzeugnisse / Ilpoiov:

vond kpéag movkeptk®@v / Product: meat products / Produit: Produits a base de viandes / Prodotto:

prodotti a base di carne / Product: vieesproducten / Produto: produtos a base de carne / Tuote:
lihatuotteet / Varuslag: kottvaror

1 = Referencia nacional / National reference / Nationaler Code / ESvikdg aptIpodg éykpiong / National
reference / Référence nationale / Riferimento nazionale / Nationale code / Referéncia nacional /
Kansallinen referenssi / Nationell referens

2 = Nombre / Navn / Name / Tithog eykatdotoong / Name / Nom / Nome / Naam / Nome / Nimi /
Namn

3 = Ciudad / By / Stadt / I6An / Town / Ville / Citta / Stad / Cidade / Kaupunki / Stad
4 = Region / Region / Region / TeproyT) / Region / Région / Regione / Regio / Regido / Alue / Region

5 = Menciones especiales / Sarlige bemarkninger / Besondere Bemerkungen / Edikég napotnpfioetg /
Special remarks / Mentions spéciales / Note particolari / Bijzondere opmerkingen / Mengdes
especiais / Erikoismainintoja / Anmirkningar

6 = “Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado 1 del articulo 2 de la
Decision 95/408/CE del Consejo.

*Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1, i Radets beslutning
95/408/EF.

* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der Entscheidung 95/408/EG
des Rates erfiillen.

* Xdpeg kal eYKATAGTACELS OV TANPOVY TG mpoinodéoels tov dpIpov 2 napdypagog 1 g
andpaong 95/408/EK tou ZupBoviiov.

* Countries and establishments complying with all requirements of Article 2 (1) of Council Decision
95/408/EC.

*Pays et établissements remplissant 'ensemble des dispositions de larticle 2 paragraphe 1 de la
décision 95/408/CE du Conseil.

* Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell’articolo 2 paragrafo 1 della decisione
95/408/CE del Consiglio.

*Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2, lid 1, van Beschikking
95/408/EG van de Raad.

" Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n® 1 do artigo 2° da Decisdo
95/408/CE do Conselho.

* Neuvoston paitoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset tiyttivat maat ja laitokset.
*Lander och anlaggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i radets beslut 95/408/EG.
Pais: ARGENTINA / Land: ARGENTINA / Land: ARGENTINIEN / Xdpa: APTENTINH /

Country: ARGENTINA / Pays: ARGENTINE / Paese: ARGENTINA / Land: ARGENTINIE /
Pais: ARGENTINA / Maa: ARGENTIINA / Land: ARGENTINA

1326

Establecimiento Frigorifico Azul SA. AZUL BUENOS AIRES

PMP 6
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Pais: BULGARIA / Land: BULGARIEN / Land: BULGARIEN / X@pa: BOYAT'APIA / Country:
BULGARIA / Pays: BULGARIE / Paese: BULGARIA / Land: BULGARIJE / Pais: BULGARIA /

Maa: BULGARIA / Land: BULGARIEN
1 2 3 4 s
52 Zomitsa KESSAREVO PMP
53 | Lapet SRL VELIKO TARNOVO PMP
Pais: BRASIL / Land: BRASILIEN / Land: BRASILIEN / Xopa: BPAZIAIA / Country: BRAZIL /
Pays: BRESIL / Paese: BRASILE / Land: BRASILIE / Pais: BRASIL / Maa: BRASILIA / Land:
BRASILIEN
1 2 3 4 5
7 | Cicade Industrial de Carnes S/A SANTANA DO RIO GRANDE DO PMP 6
LIVRAMENTO SUL
76 | Anglo Alimentos SA BARRETOS SAO PAULO PMP 6
104 | Sadia Concordia S/A Industria e Comércio CHAPECO SANTA CATARINA PMP 6
215 | Ceval Alimentos S/A JUNDIAI SAO PAULO PMP 6
226 | BE Comércio e Industria, Importacio e Exportagio SA HULHA NEGRA RIO GRANDE DO PMP 6
SUL
237 | Predileto Pena Branca Alimentos S/A ROCA SALES RIO GRANDE DO PMP 6
SUL
337 | Frigorifico Bertin Ltda LINS SAO PAULO PMP 6
381 | Frigorifico Kaiowa SA GUARULHOS SAO PAULO PMP 6
458 | Swift Armour SA, Induistria e Comércio PRES!DENTE SAO PAULO PMP 6
EPITACIO
466 | Perdigio Agroindustrial S/A CAPINZAL SANTA CATARINA PMP ¢
530 | Dagranja Agroindustrial Ltda LAPA PARANA PMP
576 | Ceval Alimentos S/A ITAPIRANGA SANTA CATARINA PMP
716 | Frigobras - Companhia Brasileira de Frigorificos TOLEDO PARANA PMP
736 | Sola S/A Industrias Alimenticias TRES RIOS RIO DE JANEIRO PMP 6
786 | Braslo - Produtos de Carne Ltda EMBU SAO PAULO PMP 6
922 | Frangosul S/A Agro Avicola Industrial PASSO FUNDO RIO GRANDE DO PMP 6
SUL
1661 | Companhia Minuano de Alimentos SAO PAULO SAO PAULO PMP
1976 | Frigobras - Companhia Brasileira de Frigorificos SAO PAULO SAO PAULO PMP
2014 | Perdigdo Agroindustrial S/A MARAU RIO GRANDE DO PMP 6
SUL
2015 | Sadia Oeste SA Industria e Comércio VARZEA GRANDE MATO GROSSO PMP 6
2032 | Frangosul S/A - Agro Avicola Industrial MONTENEGRO RIO GRANDE DO PMP 6
SUL
2485 | Ceval Alimentos S/A NUPORANGA SAO PAULO PMP 6
2979 | Frigorifico Araputanga SA ARAPUNTANGA MATO GROSSO PMP 6
3031 | Frigorifico Quatro Marcos Ltda SAO JOSE DOS MATO GROSSO PMP 6
QUATRO MARCOS
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Pais: HONG KONG / Land: HONGKONG / Land: HONGKONG / Xdpo: XONI'K KONI'K /
Country: HONG KONG / Pays: HONG-KONG / Paese: HONG KONG / Land: HONGKONG /
Pais: HONG KONG / Maa: HONGKONG / Land: HONGKONG

1 Amoy Food Limited TAI PO PMP 6
Pais: HUNGRIA / Land: UNGARN / Land: UNGARN / Xépa: OYITAPIA / Country:
HUNGARY / Pays: HONGRIE / Paese: UNGHERIA / Land: HONGARIJE / Pais: HUNGRIA /

Maa: UNKARI / Land: UNGERN

1 2 3 4 S

14 | GLOBUS Konzervipari Rt. BUDAPEST PMP 6

16 | FONIX Szegedi Konzervgyar SZEGED CSONGRAD MEGYE |PMP 6

36 | Deko-Food Kft. DEBRECEN HAJDU-BIHAR PMP 6

MEGYE

41 Szegedi Paprika Rt. SZEGED CSONGRAD MEGYE | PMP 6

48 | Fotk Rt. Kisallatfeldolgozo Uzem JASZBERENY SZOLNOK MEGYE PMP

52 | Her-Csi-Hus Kft. HERNAD PEST MEGYE PMP

67 | Andreoli Kft Gastrofol Uzeme MISKOLC BORSOD-ABAUJ- PMP 6

ZEMPLEN MEGYE

H-101 | Bekescsabai Baromfifedolgozo Rt. BEKESCSABA BEKES MEGYE PMP

H-103 | Hajdu-Bet Rt. Debreceni Baromfifeldolgozo Gyara DEBRECEN HAJDU-BIHAR PMP
MEGYE

H-104 | Babolna-Gyori Baromfifeldolgozo GYOR GYOR MEGYE PMP 6

H-106 | Babolna Baromfifeldolgozo Kecskemet Kft. KECSKEMET BACS-KISKUN PMP 6
MEGYE

H-107 | Kiskunhalasi Baromfifeldolgozo Rt. KISKUNHALAS BACS-KISKUN PMP
MEGYE

H-108 | Merian Oroshaza Rt. OROSHAZA BEKES MEGYE PMP 6

H-109 | Saga - Foods Rt. PMP 6

H-110 { Gold M Baromfifeldolgozo Kift. SZENTES CSONGRAD MEGYE |PMP 6

H-111 | Con Avis Kft. Torokszentmiklosi Baromfifeldolgozo Kft TOROKSZENT- JASZ-NAGYKUN- PMP

MIKLOS SZOLNOK MEGYE

H-112 | Hajdu Bet Rt Kisvardai Gyaranak Nyulvagé Uzeme KISVARDA SZABOLES-SZATMAR- | PMP
BEREG MEGYE

H-113 | Kolos Pecs Kft. PECS BARANYA MEGYE PMP

H-114 | Zalabaromfi feldolgozo és kereskedelmi Kft ZALAEGERSZEG ZALA MEGYE PMP 6

H-119 | Zagyvarékasi Baromfitermelteto Feldolgozo és Forgalmazo Kft | ZAGYVAREKAS SZOLNOK MEGYE PMP

H-126 | eFeF Elelmiszeripari és Kereskedelmi Kft. PECS BARANYA MEGYE PMP

H-127 | Sigma-Ex Kft Makoi konserviizeme MAKO PMP 6

H-128 | Freiland Baromfitermékek Kit. KISVARDA SZABOLCS SZATMAR | PMP
MEGYE

H-129 | Con Avis Kft. Panonliver Baromfifeldolgozo Gyara MEZOKOVACSHAZA | BEKES MEGYE PMP

H-130 | Gallicoop Baromfikelteto és Feldolgozo Rt. SZARVAS BEKES MEGYE PMP 6




26. 8. 97 Enionun Eenuepido tov Evponaikdv Kowothtov Apt9. L 234721

1 2 3 4 N
H-148 | Balbona husfeldolgozo Kft BABOLNA GYOR MEGYE PMP 6
H-164 | Hungerit -Plus Kft. SZENTES CSONGRAD MEGYE |PMP 6
H-171 | CPC Magyarorszag ROSZKE CSONGRAD MEGYE | PMP 6
H-173 | TR Duck Elelmiszeripari és Kereskedelmi Kft PUSPOKLADANY HAJDU-BIHAR PMP

MEGYE
H-183 | Saga Foods Rt SARVAR VAS MEGYE PMP 6

Pais: ISRAEL / Land: ISRAEL / Land: ISRAEL / Xdpo: IZPAHA / Country: ISRAEL / Pays:
ISRAEL / Paese: ISRAELE / Land: ISRAEL / Pais: ISRAEL / Maa: ISRAEL / Land: ISRAEL

1 2 3 4 5

22 | Tiv-Tirat-Tsvi BET SHEAN AFULA PMP 6
52 | Hod-Lavan Ltd BET HERUT RAANANA PMP 6
101 | Maadaney Mizra KIBBUTZ MIZRA AFULA PMP 6
104 | Maadaney Yehima (1993) Ltd KIBBUTZ YEHIAM ACCO PMP 6
108 | Off Tov (Shan) Hodutov (Shan) Meat Ind. BET SHEAN AFULA PMP 6
109 | Off-Kal. Off-Hagalil KIRYAT SHMONA KIRYAT SHMONA PMP 6
112 | Haof-Hameuleh Meat Ind. BET DAGAN RAANANA PMP
118 | Hod Hefer Meat Ind. SHOMRON HADERA PMP
119 | Soglowek (Naharia) Ltd NAHARIA ACCO PMP
151 | Israel Edible Products Ltd HAIFA ACCO PMP 6
161 | Osem Nakid BENI-BRAK RAANANA PMP 6
171 | Osem Nakid SDEROT BEER SHEVA PMP 6
186 | Sea-Chef KIBUTZ EILON ACCO PMP
202 | EL.AD. Hitzfoni Ltd CARMEL ACCO PMP
204 | Maadaney Tivon-Galil Jerusalem SHIMSHON JERUSALEM PMP

Pais: POLONIA / Land: POLEN / Land: POLEN / X@po: [TOAQNIA / Country: POLAND / Pays:
POLOGNE / Paese: POLONIA / Land: POLEN / Pais: POLONIA / Maa: PUOLA / Land:

POLEN
1 2 3 4 5
690 | «Indykpol» OLSZTYN OLSZTYN PMP 6
691 | Ilawskie Zaklady Drobiarskie ILAWA OLSZTYN PMP 6
705 | LNP Lingenfelser ZBASZYNEK PMP 6
730 | Rzeszowskie Zaklady Drobiarskie RZESZOW RZESZOW PMP 6
740 | Zaklady Drobiarskic «Drobimex Heintz» SZCZECIN SZCZECIN PMP 6
785 | Lubuskie Zaklady Drobiarskie <Eldrob» SA SWIEBODZIN ZIELONA GORA PMP 6
786 | Konspol NOWY SACZ NOWY SACZ PMP 6
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Pais: TAILANDIA / Land: THAILAND / Land: THAILAND / Xdpa: TAIAANAH / Country:
THAILAND / Pays: THAILANDE / Paese: TAILANDIA / Land: THAILAND / Pais:
TAILANDIA / Maa: THAIMAA / Land: THAILAND

1 2 3 4 s

5 | CP. Inter Food (Thailand) Co., Ltd AMPHOE NONGJOK [ BANGKOK PMP 6

9 | Summit Frozen Food Co., Ltd AMPHOE MUANG SAMUTPRAGARN PMP

14 | Bangkok Ranch Co. Ltd (public) AMPHOE BANGPLEE | SAMUTPRAGARN PMP

21 C.P. Food Products Co., Ltd AMPHOE MINBURI BANGKOK PMP

23 Bangkok Produce Merchandising Co. Ltd (public) AMPHOE KANGKHOI | SARABURI PMP

28 Mesa Trading Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTSAKORN PMP

29 | Thai Nippon Foods Co. Ltd AMPHOE U-THAI PHRA NAKHON SI PMP

AYUTTHAYA

30 Pacific Kaneka Foods Co. Ltd AMPHOE MUANG SONGKHLA PMP

32 | Sun Valley (Thailand) Ltd AMPHOE PRA SARABURI PMP
PUTTHABAT

36 Bangkok Produce Merchandising Public Co. Ltd (Food | AMPHOE KANGKOI | SARABURI PMP 6

Processing)

37 | Ajinomoto Frozen Food (Thailand) Co. Ltd AMPHOE PHAYA BANGKOK PMP
THAI

38 Cerebos (Thailand) Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA | CHOLBURI PMP 6

39 | JM. Food Industry Co. Ltd AMPHOE PATHOOMTHANI PMP
LUMLOOGKA

40 N & N Foods Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTHSAKORN PMP

42 C.P. Food Industry Export Co. Ltd AMPHOE MINBURI BANGKOK PMP

43 | T.N.D. Foods Industry Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA | CHONBURI PMP

44 | Saha Farm Co. Ltd AMPHOE LOPBURI PMP
CHAIBADAN

47 | Surapon Nichirei Foods Co., Ltd AMPHOE BANGPLEE | SAMUTPRAKARN PMP 6

48 Surapon Nicherei Foods Co. Ltd AMPHOE KABINBURI | PRACHINBURI PMP

49 B. Foods Product International Co. Ltd AMPHOE LOPBURI PMP
PHATTHANA
NIKHOM

55 | Akesaovaros Co. Ltd AMPHOE MUANG RATCHABURI PMP

57 | Mickey Foods Services (Thailand) Co. Ltd AMPHOE BANGPLEE | SAMUTHPRAKARN PMP
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1 2 3 4 5
58 | Pakpanang Coldstorage Public Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTH SAKHORN PMP
59 Thai Agri Foods Public Co. Ltd AMPHOE BANGPLEE | SAMUTPRAKARN PMP
60 Chaveevan International Foods Co. Ltd AMPHOE SRIRACHA | CHANBURI PMP
66 Ken Foods Co. Ltd AMPHOE U-THAI PHRA NAKHON SI| PMP

AYUTTHAYA
67 Do Foods Co. Ltd PHRAPRADAENG SAMUTPRAKARN PMP
69 Ajinomoto Betagro Frozen Foods (Thailand) Co. Ltd AMPHOE LOPBURI PMP
PATTANANIKORN
73 Narong Seafood Co. Ltd AMPHOE MUANG SAMUTSAKORN PMP
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Apt9. L 234/24 Enionun Eenuepida tov Evponaikdv Kowotftov

ANEXO II / BILAG II / ANHANG II / TTAPAPTHMA Il / ANNEX II / ANNEXE 1II /
ALLEGATO II / BIJLAGE II / ANEXO IT / LIITE II / BILAGA I

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS / LISTE OVER VIRKSOMHEDER / VERZEICHNIS DER

BETRIEBE / IIINAKAXZ TQN EFKATAXTAXEQN / LIST OF ESTABLISHMENTS / LISTE DES

ETABLISSEMENTS / ELENCO DEGLI STABILIMENTI / LIJST VAN BEDRIJVEN / LISTA

DOS ESTABELECIMENTOS / LUETTELO LAITOKSISTA / FORTECKNING OVER
ANLAGGNINGAR

Producto: productos carnicos / Produkt: kedprodukter / Erzeugnis: Fleischerzeugnisse / ITpotov:

vond kptag novrepitk®v / Product: meat products / Produit: Produits a base de viandes / Prodotto:

prodotti a base di carne / Product: vleesproducten / Produto: produtos a base de carne / Tuote:
lihatuotteet / Varuslag: kottvaror

1 = Referencia nacional / National reference / Nationaler Code / E9vikdg apidpndg éykpiong / National
reference / Référence nationale / Riferimento nazionale / Nationale code / Referéncia nacional /
Kansallinen referenssi / Nationell referens

2 = Nombre / Navn / Name / Tithog eykatdotaong / Name / Nom / Nome / Naam / Nome / Nimi /
Namn

3 = Ciudad / By / Stadt / TI6An) / Town / Ville / Citta / Stad / Cidade / Kaupunki / Stad
4 = Region / Region / Region / Teproy1) / Region / Région / Regione / Regio / Regido / Alue / Region

5 = Menciones especiales / Serlige bemarkninger / Besondere Bemerkungen / Eidikég nopatnphioerg /
Special remarks / Mentions spéciales / Note particolari / Bijzondere opmerkingen / Mengdes
especiais / Erikoismainintoja / Anmirkningar

6 = *Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado 1 del articulo 2 de la
Decision 95/408/CE del Consejo.

*Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1, i Rédets beslutning
95/408/EF.

* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der Entscheidung 95/408/EG
des Rates erfiillen.

* Xdpeg kol eykatooTtdoelg nov nAnpody Tig npovnodéoelg tov dpdpov 2 maplypapog 1 g
andpacng 95/408/EK tov Zuvpbovriov.

* Countries and establishments complying with all requirements of Article 2 (1) of Council Decision
95/408/EC.

*Pays et établissements remplissant 'ensemble des dispositions de larticle 2 paragraphe 1 de la
décision 95/408/CE du Conseil.

* Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell’articolo 2 paragrafo 1 della decisione
95/408/CE del Consiglio.

*Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2, lid 1, van Beschikking
95/408/EG van de Raad.

* Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n® 1 do artigo 2° da Decisdo
95/408/CE do Conselho.

" Neuvoston piitoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset tayttévit maat ja laitokset.

* Lander och anlaggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i radets beslut 95/408/EG.

Pais: MAURICIO / Land: MAURITIUS / Land: MAURITIUS / Xépa: MAYPIKIOZ / Country:
MAURITIUS / Pays: MAURICE / Paese: MAURIZIO / Land: MAURITIUS / Pais: MAURICIA /
Maa: MAURITIUS / Land: MAURITIUS

M3

Associated Meat Canners Ltd COROMANDEL




